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Nechte se s vasimi malymi hudebniky unést do kouzelného sveéta pisni¢ek a melodii,
které si snadno zahrajete a zazpivate s OBRIM XYLOFONEM od Fisher-Price.

V zabavném zpévnicku na vas cekaji pisnicky pro snadné zpivani a nekolik znamych
ceskych i anglickych pisnicek pro veselé hrani s détmi.

Co na déti s xylofonem ¢eka?

8 podsvicenych klaves ukryva na 60+ pisnicek, riznych zvuku a frazi, ktere staci jen
zmacknout a zabavné uceni abecedy, tvaru i Cisel zacina. Velka rukojet xylofonu
padne presné do malych ruc¢ek a mali muzikanti tak mohou svtj oblibeny hudebni
nastroj snadno presunout, kam zrovna potrebuji. Xylofon je vybaven technologii
Smart Stages, kdy hracka roste spolecné s détatkem. Hovori cesky, slovensky,
anglicky, madarsky a polsky.

Prejeme vam s obrim xylofonem obri zabavu!
Vas Fisher-Price
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Pozorne poslouchejte
a zpivejte s obrim xylofonem.

ABCDEFG, ®
O HCHIJK,LMNOP,
QRS,TUYV,
W,XYaZz!
Xylofonova abeceda, od A do Z.
Nauc se ji se mnou hned!

Vsude je spousta barvicek,
tvori duhy oblouéek, oblouéek.

Je to duha z pisnicek.
Cervena, oranzova,

zluta, zelena, modra.

Modra a fialova.

Krasné zari barvy duhy,

. uzasné pruhy duhy,
vSechny barvy duha zpiva zas a znova.
) Je to duha z pisnicek.
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Fialova/purple,
modra/blue,
zelena/green,
zluta/yellow,
oranzova/orange,
cervena/red,
procvicuj prakticky, barviéky anglicky!

Pocitej!
Jedna, dvé, tri, €tyri, pét, Sest, sedm, osm.
Osm tonu spocitej.
ZKkus to znova...
Jeden, dva, tri, étyri, pét, Sest, sedm, osm....
Wow! Vesele se usmivej.

Velky hudebni koncert praveé zacina.
Zahrajte si s détmi na xylofonu nékolik
oblibenych ceskych a anglickych pisnicek.
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Ska-kal pes pres o-ves, pres ze-le-nou lou-Kku,
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Sel za nim my-sli-vec, pé-ro na klo-bou-Kku.

Skakal pes pres oves,
pres zelenou louku,
Sel za nim myslivec,
péro na klobouku.

Pejsku nas, co délas,

zes tak vesel stale?

Rek bych vam, nevim sam!
Hop a skakal dale.
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Ja do le-sa ne-po-je-du, ja do le-sa ne-puyj-du.
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Kdy-by na mé haj-ny pri-Sel, on by mé vzal se-ky-ru.
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Se-ke-ra je za dva zla-ty a to-pur-ko za to-lar
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kdy-by na mé haj-ny pri-sel, on by mé to vSec-kovzal

n Ja do lesa nepojedu, n

ja do lesa nepujdu.
Sekera je za dva zlaty a topurko za tolar,
& Kdyby na mné hajny pfisel, kdyby na mné hajny prisel,
on by mé vzal sekyru. on by mné to vsecko vzal.
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Bézi liska k taboru — o 2
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Bé-zi lis-ka kTa-bo-ru ne-se py-tel za-zvo-ru
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je-zek za ni po-spi-cha, ze ji py-tel roz- pi-cha.
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Bézi liska k Taboru,
nese pytel zazvoru,
jezek za ni pospicha,
ze ji pytel rozpicha.

Béz zajicku, béz za ni,
pober ji to koreni.
LiSka se mu schovala,
jesté se mu vysmala.



Row, row, row, your boat
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Row row row your boat. Gen-tly down the stream. Mer-ri-ly,
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mer-ri-ly, mer-ri-ly, mer-ri-ly. Life is but a dream.

Row row row your boat. Row row row your boat.
Gently down the stream. Gently down the stream.
Merrily, merrily, merrily, merrily. If you see a crocodile,

Life is but a dream. Don't forget to scream.

Row row row your boat.
Gently down the stream.
If you see a dinosaur,
Don't forget to roar!
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Twin - kle, twin - kle, lit-tle star. How | won-der what you are.
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Up a-bove the world so high. Like a dia-mond in the sky.
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Twin - kle, twin - kle, lit - tle star. How | won - der what you are.
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=~ Twinkle, twinkle, little star. When the blazing sun is gone ’/
How | wonder what you are. When he nothing shines upon
Up above the world so high. = Then you show yourr little light
Like a diamond in the sky. N Twinkle, twinkle, all the night.
Twinkle, twinkle, little star Twinkle, twinkle, little star,
/ How | wonder what you are. _ How | wonder what you are.

7 / // Good night, baby.
/



Mary had a little lamb ~ ~
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Ma-ry had a lit - tle lamb, lit - tle lamb, lit - tle lamb. Ma-ry had a lit - tle lamb
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whose fleece was white as snow and e - very - where that Ma -ry went, Ma-ry
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went, Ma -ry went, e -very - where that Ma -ry went the lamb was sure to go.

Mary had a little lamb, little lamb, little lamb.

Mary had a little lamb whose fleece was white as snow
and everywhere that Mary went, Mary went, Mary went,
everywhere that Mary went the lamb was sure to go.

It followed her to school one day school one day, school one day, ‘
It followed her to school one day, which was against the rules. .

It made the children laugh and play, laugh and play, laugh and play,

it made the children laugh and play to see a lamb at school.



